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Št. 37       24. NAV. NEDELJA        11. september, 2016 
 
 

1. berilo: Mojzes izprosi Božje odpuščanje.  
Odpev: VSTAL BOM IN ŠEL K OČETU. 
2. berilo: Kristus je prišel reševat grešnike. 
ALELUJA. Bog je v Kristusu spravil svet s seboj, nam pa je zapustil besedo 
sprave. ALELUJA. 
Evangelij: Veselje v nebesih zaradi spreobrnenja grešnika. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

For the Lord God to break his promise to Abraham would be to deny God’s 
own self. 
Paul the apostle is himself a sign of God’s mercy. He lived in God’s mercy 

even before his conversion. 
In the human heart, no matter how perverse, there is always an echo of 

God’s mercy. 
 

                                      
 

SVETE MAŠE 
 

Nedelja, 8:30: + Milan Meglič; n. druž. Meglič 
11, 9.    11:00:  ++ iz druž. Horvat; n. druž. J. Horvat (St. Leo) 
Poned., + Lojze Žižek; n. I. Žižek 
Torek, 6:30pm: + Angela Terninovec; n. Antonija P.   
Sreda, 6:30pm;  v dober namen; n. A. Tkalec in A. Belanger-Fortin 
Četrtek ++ Regina in Terezija; n. E. Krapec 
Petek, 6pm: ++ starši Horvat; n. druž. Š Horvat  
Sobota, 8:30: ++ iz druž. Prša; n. druž. A. Štibernik 
              2:30 poročna: Belanger-Fortin – Tkalec  
Nedelja, 8:30: + Milan Kramberger; n. druž. Kramberger 
18, 9.    11:00: + Vera Horvat; n. druž. A. Horvat   
 
                                      
 

POSEBNA NABIRKA: – V nedeljo, 25. septembra, 
bomo imeli posebno nabirko ZA POTREBE CERKVE V 
KANADI. Vodstvo Conference katoliških škofov Kanade 
trka na srca in žepe vseh vernih in vseh ljudi dobre volje za 
molitve in materialno pomoč. Že  leta je proti koncu 

meseca septembra posebna nabirka, ko škofje po celi Kanadi prosijo verne, da 
bi po svojih močeh pomagali širiti božjo besedo predvsem na severu Kanade. 
Bodite velikodušni in pomagajte s svojim darom. Pokažite svojo dobroto, svojo 
vero.  
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Nedelja, 11.  september: – Jezus je na veliko začudenje mnogih 
sprejemal grešnike, tudi tiste, ki so veljali za javne grešnike, kot na primer 
žena, ki so jo zasačili v prešuštvovanju ali cestninar, ki je bil v službi pogana, 
okupatorja. Mnogim ozdravljencem je odpustil grehe: tvoji grehi so 
odpuščeni.  

Jezus je usmiljeno ljubezen razodeval s svojimi dejanji, čudeži in 
odpušanjem grehov. Svojo ljubezen do svakega človeka je razložil v mnogih 
prilikah. Jezus v svoji ljubezni hodi za nami tudi takrat, ko se mi oddaljujemo 
od njega in pozabljamo nanj. 

Jezus nas ljubi in skrbi za nas, kot dobri pastir skrbi za svojo čredo. Če se 
ovca izgubi, jo išče. In ko jo najde jo vesel prinese utrujeno, ranjeno na svojih 
ramah k čredi in poskrbi, da se okrepča in si opomore. In čreda je spet 
polnoštevilna. 

Jezus nas išče. Stori vse, da ne bi ostali izgubljeni v grehu. To je povedal v 
priliki, ko se je sin, ki je veljal za izgubljenega, vrnil. Priznal je pred očetom 
svojo grešnost. Oče mu je odpustil, sprejel domov in pripravil gostijo. 
 

ZAHVALA: –  V spomin na rajno Vero Kranjec so za našo cekev darovali: 
po $100.00:  druž.  A. Štibernik,  druž. M. Balažic (St. Hub.); po $50.00:  
Vera Horvat;  druž. M. Horvat; M. Ritlop;  druž. J. Jaklin; druž. A. Starič; S. 
Žakoc; M. Žakoc. Bog povrni za spomin in dar! 

► V spomin na rajno Katarino Kolarič darovali za našo cerkev:  $50.00: 
druž. J. Gaydos. Bog povrni za spomin in dar! 

► V spomin na rajn. Jožeta Frank darovali za našo cerkev: po $50.00: J. N. 
Souaid; $40.00: M. Godina (Lav.). Bog povrni za spomin in dar! 

 
There is a promise of marriage between: Alexandre Belanger-Fortin and Andrea Tkalec. 

The marriage will be celebrated on September 17, 2016 at 2:30 pm. 
 
Pope Francis: Jesus, seeing the crowds of people who followed him, realized that they 

were tired and exhausted, lost and without a guide, and he felt deep compassion for them 
(cf. Mt 9:36). On the basis of this compassionate love he healed the sick who were 
presented to him (cf. Mt 14:14), and with just a few loaves of bread and fish he satisfied the 
enormous crowd (cf. Mt 15:37). What moved Jesus in all of these situations was nothing 
other than mercy, with which he read the hearts of those he encountered and responded to 
their deepest need. When he came upon the widow of Nain taking her son out for burial, he 
felt great compassion for the immense suffering of this grieving mother, and he gave back 
her son by raising him from the dead  (cf. Lk 7:15). After freeing the demoniac in the country 
of the Gerasenes, Jesus entrusted him with this mission: “Go home to your friends, and tell 
them how much the Lord has done for you, and how he has had mercy on you” (Mk 5:19). 
The calling of Matthew is also presented within the context of mercy. Passing by the tax 
collector’s booth, Jesus looked intently at Matthew. It was a look full of mercy that forgave 
the sins of that man, a sinner and a tax collector, whom Jesus chose – against the 
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hesitation of the disciples – to become one of the Twelve. Saint Bede the Venerable, 
commenting on this Gospel passage, wrote that Jesus looked upon Matthew with merciful 
love and chose him: miserando atque eligendo - to be shown mercy and 
chosen. This expression impressed me so much that I chose it for my motto. 
 
 
 


